
SPIGOT MOUNTS - WHISKEY-3 X-RAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST
SPIGOT MOUNT

The Multi-Tool of Mounting Options

The Spigot Mount is the ideal solution for alternate mounting options for your
Whiskey-3 Chassis, X-ray, or Bravo chassis. It features a bolt-on installation
into the slot at the front of the chassis and provides a multitude of mounting
options. In addition, it provides for various sling mounts, QD or otherwise, and
also provides a more stable location for a bipod which is closer to the bore by
about an inch and further toward the muzzle approximately five inches. Both
Minimalist Spigot and full Spigot can be used in conjunction with KRG INVR
barrel channel mounted NV rail.  It mounts into your Whiskey-3, X-Ray or
Bravo with minimal interference into the barrel channel, so larger barrel
diameters can be accommodated more easily.     Fits: All KRG X-ray, all Bravo,
and Whiskey-3 (gen 3/2013 and newer) Can be used in conjunction with KRG
Integrated Night Vision Rail (INVR).   Weight: 3.5 oz.   Materials/Finishes:
Machined aluminum billet with mil spec hard anodize. Installation/Tools
needed: Hex wrenches (metric).  Forend will need to be removed and barrelled
action may or may not need to be removed for installation.

Attributes

Name: WHISKEY-3 X-RAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100054274
Mfr. No.: SPG-MIN
Finish: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.129kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die SpigotMontage
English: SPIGOT MOUNTS WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT Safety Instruction
Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité pour le Spigot Mount Kinetic Research Group
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Spigot Mount Kinetic Research Group Whiskey3
XRay/Bravo Chassis Minimalist Spigot Mount
Norsk: Bruksanvisning for SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS
MINIMALIST SPIGOT MOUNT
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Uchwytu Spigot
Suomi: SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST SPIGOT
MOUNT Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO
CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT
Český: Návod pro bezpečné používání Spigot Mount



Sicherheitshinweise für die SpigotMontage
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SpigotMontage für Ihr Whiskey3, Xray oder Bravo Chassis. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts
gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu
verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine Teile lose sind, bevor Sie das Produkt benutzen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Entfernen Sie den Vorderschaft des Chassis.
Überprüfen Sie, ob der Lauf möglicherweise entfernt werden muss.

Montage der SpigotMontage2.

Positionieren Sie die SpigotMontage im vorgesehenen Schlitz an der Vorderseite des Chassis.
Verwenden Sie den mitgelieferten Inbusschlüssel, um die Schrauben festzuziehen.
Stellen Sie sicher, dass die Montage fest sitzt, bevor Sie das Produkt verwenden.

Verwendung der SpigotMontage3.

Nutzen Sie die verschiedenen Montageoptionen für Sling oder Zweibein, um Stabilität zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Montage nicht die Funktionalität des Laufkanals beeinträchtigt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem Sie das
Produkt erworben haben.



SPIGOT MOUNTS WHISKEY3 XRAY/BRAVO
CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Spigot Mount for your Whiskey3, Xray, or Bravo chassis. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the Spigot Mount is used only with compatible chassis: Whiskey3 (gen 3/2013 and newer),
Xray, and Bravo.
Always inspect the Spigot Mount for any signs of damage or wear before installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
If you experience any issues or have concerns about the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or removing the Spigot Mount.
Do not exceed the weight limit of the Spigot Mount. Ensure that all mounted accessories are compatible
and securely attached.
Avoid placing any part of your body in front of the muzzle when installing or adjusting the Spigot Mount.
Be cautious when using sling mounts and bipods to ensure stability and prevent accidents.
Regularly check the tightness of all screws and bolts to maintain secure installation.

Instructions for Installation and Usage

Tools Needed:1.

Hex wrenches (metric)

Installation Steps:2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the forend of the chassis as necessary for installation.
Depending on your setup, you may need to remove the barreled action.
Align the Spigot Mount with the slot at the front of the chassis.
Secure the Spigot Mount using the provided bolts and hex wrenches. Ensure all connections are
tight and secure.
Check that the Spigot Mount is stable and does not interfere with the barrel channel.

Usage:3.

Attach any desired accessories to the Spigot Mount, ensuring they are compatible and securely
fastened.
Adjust the position of the bipod or sling mounts as needed for optimal performance and comfort.



Disposal Instructions
Dispose of the Spigot Mount in accordance with local regulations regarding aluminum and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling facilities in your area that
accept metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety, installation, or product performance, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the proper use and longevity of your Spigot Mount.
Always prioritize safety and compliance with local regulations when using firearm accessories. Thank you for
your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
El Montaje Spigot de Kinetic Research Group es una solución de montaje diseñada para los chasis Whiskey3,
Xray y Bravo. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar que tu experiencia con el
producto sea segura y efectiva. Por favor, lee atentamente toda la información antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Mantén el montaje y el área de trabajo limpios y libres de obstrucciones.
Utiliza el producto solo con los chasis compatibles: todos los KRG Xray, todos los Bravo y Whiskey3 (gen
3/2013 y más nuevos).
Verifica regularmente el estado del montaje para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas cualquier anomalía, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura:

Asegúrate de que todas las herramientas necesarias estén disponibles antes de comenzar la
instalación.
Utiliza solo llaves hexagonales métricas para evitar daños en los tornillos.
Si es necesario, retira el forend y la acción con cañón para facilitar la instalación.

Uso Seguro:

No excedas el peso máximo recomendado para los montajes de correas.
Asegúrate de que el bipode esté correctamente fijado antes de usarlo.
Mantén el área de uso libre de personas y objetos que puedan causar accidentes.

Manejo:

Evita el contacto con bordes afilados del montaje.
Utiliza guantes si es necesario para evitar lesiones en las manos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el forend y la acción con cañón si es necesario.
Coloca el montaje en la ranura en la parte delantera del chasis.
Asegúrate de que el montaje esté alineado correctamente.
Utiliza las llaves hexagonales métricas para apretar los tornillos de manera segura.

Uso:2.

Asegúrate de que el montaje esté firmemente instalado antes de usarlo.
Coloca el bipode y ajusta según sea necesario para una mayor estabilidad.
Verifica el ajuste de las correas (QD o de otro tipo) y asegúrate de que estén seguras.

Mantenimiento:3.



Inspecciona regularmente el montaje para detectar desgaste.
Limpia el montaje con un paño seco para evitar la acumulación de suciedad.

Instrucciones de Eliminación
El montaje debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de productos
electrónicos.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre el reciclaje adecuado de materiales
de aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto del fabricante o distribuidor. Puedes encontrar información útil en su sitio web.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y eficaz del Montaje Spigot. Si tienes
alguna duda o inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.



Guide de Sécurité pour le Spigot Mount Kinetic
Research Group
Introduction
Le Spigot Mount est conçu pour offrir des options de montage alternatives pour les châssis Whiskey3, Xray et
Bravo. Bien que ce produit soit fabriqué avec des matériaux de haute qualité, il est crucial de suivre certaines
directives de sécurité pour garantir un usage sûr et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'installer ou d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état du Spigot Mount pour détecter toute usure ou dommage.
Ne pas utiliser le produit si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Garder le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou d'incident, signalele immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le Spigot Mount est correctement fixé avant chaque utilisation.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne surcharge pas le Spigot Mount avec des accessoires ou des équipements supplémentaires audelà des
spécifications recommandées.
Utilise uniquement des outils appropriés pour l'installation afin de minimiser les risques de blessure.
Si tu n'es pas sûr de l'installation, demande l'aide d'un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Retire le gardemain de ton châssis avant de commencer l'installation.
Si nécessaire, retire l'action canonnée pour faciliter l'accès à la fente de montage.

Installation :2.

Positionne le Spigot Mount dans la fente à l'avant du châssis.
Utilise des clés hexagonales métriques pour fixer le Spigot Mount avec les boulons fournis.
Assuretoi que le montage est bien serré et stable.

Utilisation :3.

Une fois installé, vérifie le Spigot Mount avant d'attacher des accessoires tels que des sangles ou
un bipied.
Suis les instructions spécifiques pour chaque accessoire que tu souhaites utiliser avec le Spigot
Mount.

Instructions d'Élimination
Lorsque le Spigot Mount n'est plus utilisé ou endommagé, il doit être éliminé conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
matériaux en aluminium et autres composants.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Spigot Mount, il est conseillé de contacter le
fabricant ou le distributeur agréé. Assuretoi d'avoir les informations de produit à portée de main pour faciliter le
processus.

En suivant ces directives, tu peux maximiser la sécurité et l'efficacité de ton Spigot Mount Kinetic Research
Group. Toujours agir avec prudence et responsabilité lors de l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Spigot
Mount Kinetic Research Group Whiskey3
XRay/Bravo Chassis Minimalist Spigot Mount
Introduzione
Il Spigot Mount Kinetic Research Group è progettato per offrire opzioni di montaggio alternative per il tuo
Whiskey3 Chassis, Xray o Bravo chassis. Per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, è importante
seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi il Spigot Mount, assicurati che il telaio sia stabile e sicuro.
Utilizza solo gli strumenti consigliati per l'installazione (chiavi esagonali metriche).
Rimuovi il forend e verifica che l'azione con canna sia correttamente fissata.
Non sovraccaricare il Spigot Mount con accessori non raccomandati.
Controlla regolarmente il montaggio e i punti di attacco per segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere gli strumenti necessari a portata di mano.
Rimuovi il forend dal telaio.

Installazione:2.

Posiziona il Spigot Mount nella fessura anteriore del telaio.
Fissa il montaggio con bulloni, seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di chassis.
Verifica che il montaggio sia stabile e non si muova.

Utilizzo:3.

Utilizza il Spigot Mount per attaccare cinghie, QD o altri accessori.
Assicurati che il bipiede sia montato in modo sicuro e che la posizione sia stabile.

Controllo PostInstallazione:4.

Dopo l'installazione, esegui un controllo per assicurarti che tutto sia fissato correttamente.
Effettua un test di stabilità prima di utilizzare il prodotto in situazioni operative.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.



Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i rifiuti elettronici e i materiali
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sui requisiti di sicurezza e sull'uso del prodotto, consulta il sito web del produttore o
contatta il rappresentante del servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano per ottenere assistenza rapida.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro del Spigot Mount Kinetic Research Group. Per
qualsiasi dubbio o domanda, non esitare a cercare ulteriori informazioni o assistenza. La sicurezza è la nostra
priorità e ci impegniamo a fornire prodotti che rispettino le normative vigenti.



Bruksanvisning for SPIGOT MOUNTS KINETIC
RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO
CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST
SPIGOT MOUNT. Denne bruksanvisningen er utarbeidet for å sikre trygg bruk av produktet og for å hjelpe deg
med installasjon og vedlikehold. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet alltid brukes i henhold til instruksjonene i denne veiledningen.
Kontroller produktet for synlige skader før bruk. Bruk ikke produktet hvis det er skadet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker som involverer produktet til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallingsinformasjon via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige omgivelser for å forhindre rust eller skade.
Bruk alltid passende verktøy ved installasjon og unngå å bruke overdreven kraft som kan skade
komponentene.
Sørg for at alle festemidler er strammet ordentlig før bruk for å unngå uhell.
Vær oppmerksom på at produktet kan ha skarpe kanter; håndter med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har følgende verktøy tilgjengelig: Unbrakonøkler (metrisk).
Fjern forenden av chassiset og, om nødvendig, løpet for å muliggjøre installasjon.

Installasjon:2.

Plasser Minimalist Spigot i sporet foran chassiset.
Fest spigoten med de medfølgende boltene og stram dem med unbrakonøkkelen.
Kontroller at spigoten sitter godt fast og ikke har noen bevegelser.

Bruk:3.

Når spigoten er installert, kan du feste ønsket tilbehør (f.eks. bipod) til spigoten.
Juster tilbehøret slik at det er nærmere løpet, omtrent en tomme, og lengre mot munnstykket,
omtrent fem tommer.

Vedlikehold:4.

Rengjør produktet regelmessig for å fjerne smuss og støv.
Sjekk jevnlig at alle festemidler er stramme og i god stand.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere materialer der det er mulig, spesielt aluminium.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt den relevante myndigheten
eller forhandleren for ytterligere assistanse.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med ditt SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST
SPIGOT MOUNT.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Uchwytu
Spigot
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu Spigot Kinetic Research Group Whiskey3 XRay/Bravo Chassis Minimalist Spigot
Mount. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i mocowania, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj uchwytu, aby uniknąć uszkodzenia lub niebezpiecznych sytuacji.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas korzystania z produktu, aby unikać kolizji i wypadków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucze imbusowe (metryczne).
Sprawdź, czy forend wymaga demontażu przed przystąpieniem do instalacji.

Instalacja Uchwytu Spigot2.

Zdejmij forend, jeśli to konieczne.
Umieść uchwyt Spigot w szczelinie z przodu konstrukcji Whiskey3, XRay lub Bravo.
Użyj śrub do zamocowania uchwytu w odpowiednich miejscach, upewniając się, że są one mocno
dokręcone.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie Uchwytu3.

Używaj uchwytu do montażu bipodu lub innych akcesoriów zgodnie z ich instrukcjami.
Upewnij się, że bipod jest zamocowany blisko lufy, co pozwoli na stabilne wsparcie.

Zalecenia ogólne4.

Regularnie sprawdzaj mocowanie uchwytu i akcesoriów, aby zapewnić ich bezpieczeństwo.
W razie potrzeby dostosuj uchwyt do większych średnic lufy, aby uniknąć problemów z
dopasowaniem.



Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli materiał jest poddawany recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby móc uzyskać pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania Uchwytu Spigot!



SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP
WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST
SPIGOT MOUNT Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST SPIGOT
MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Ole hyvä ja lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään vahingot tai onnettomuudet.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että asennus on suoritettu tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä tai asennuksesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten kuusiokoloavain (metri).
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen asennusta.

Asennus2.

Poista etukappale, jos tarpeen.
Asenna spigot mount korsetin etuosan aukkoon pulttikiinnityksellä.
Varmista, että spigot mount on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole liikkuvuutta.

Käyttö3.

Kiinnitä olkahihna tai muu lisävaruste spigot mountiin.
Aseta bipod paikalleen ja varmista, että se on vakaasti kiinni.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa ja varmista, että se on oikein asennettu ennen
käyttöä.

Huolto4.

Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus ja tuotteen kunto.
Puhdista tuote tarvittaessa pehmeällä liinalla.



Käsittelyohjeet
Tuote on valmistettu koneistetusta alumiinista, joten se tulee käsitellä varovasti.
Älä altista tuotetta voimakkaille kemikaaleille tai äärimmäisille lämpötiloille.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot käsillä, kuten tuotenimi ja numero.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita tuotteen käytön aikana.



Säkerhetsinstruktioner för SPIGOT MOUNTS
KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3
XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST SPIGOT
MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST
SPIGOT MOUNT. Denna produkt är utformad för att ge alternativa monteringsalternativ för din Whiskey3, Xray
eller Bravo chassi. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter för att undvika skador.
Se till att installationen inte blockerar viktiga funktioner på chassit.
Använd skyddsglasögon om du arbetar med verktyg eller under installationen.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning
Verktyg som behövs: Sexkantnycklar (metrisk).1.
Installationssteg:2.

Ta bort eventuell förändring som kan hindra installationen.
Om nödvändigt, ta bort den pipade åtgärden för att underlätta installationen.
Montera spigotfästet i spåret fram på chassit.
Se till att fästet sitter stadigt och att alla skruvar är åtdragna.
Kontrollera att installationen inte påverkar pipkanalen negativt.

Användning:3.
Fäst bipoden på spigotmounten för stabilitet.
Justera remfästen eller andra tillbehör som behövs för din specifika användning.
Kontrollera stabiliteten innan du använder produkten i fält.

Avfallsinstruktioner
Produkten och dess komponenter bör återvinnas i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att slänga produkten som vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du korrekt kan kassera metallkomponenter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
en auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett säkert och korrekt sätt
bidrar du till en tryggare användning och ökad livslängd för din SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP
WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT.



Návod pro bezpečné používání Spigot Mount
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Spigot Mount od Kinetic Research Group. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval alternativní možnosti montáže pro vaše Whiskey3, Xray nebo Bravo chassis. Je důležité, abyste se
seznámili s následujícími bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je instalován a používán v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a odjištěna.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste předešli poškození produktu.
Při montáži se vyvarujte kontaktu s pohyblivými částmi zbraně.
Zajistěte, aby byl produkt správně namontován, aby se předešlo nehodám během používání.
Při používání výrobku dbejte na stabilitu a správné umístění bipodu.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šestihranných klíčů1.
(metrických).
Odstranění přední části: Před instalací je nutné sundat přední část zbraně. Hlavňová akce může, ale2.
nemusí, být odstraněna.
Instalace:3.

Umístěte Spigot Mount do slotu na přední části chassis.
Připevněte ho pomocí šroubů podle pokynů výrobce.

Zajištění: Ujistěte se, že je Spigot Mount pevně zajištěn a stabilní.4.
Testování: Po instalaci proveďte testování, abyste se ujistili, že je vše správně namontováno a funguje.5.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho zodpovědně, abyste předešli nebezpečí pro
životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce
nebo prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali Spigot Mount. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho produktu.
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